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 [image: ] Préface
Chère lectrice, cher lecteur,
Vous souvenez-vous encore de vos années d’école, de cette époque où vous appreniez 
l’alphabet ? Figurez-vous approfondir à nouveau cet alphabet ou plus exactement 
l’appréhender de manière tout à fait di érente en y englobant vos organes ! L’ouvrage 
d’Elvira Schneider que vous tenez entre vos mains vous fait découvrir les liens entre 
les di érents organes de votre corps et l’alphabet. L’auteure vous y recommande par 
exemple de faire retentir une lettre associée à un certain organe. Faites résonner suc-
cessivement en vous les lettres A, B et C pendant un certain temps tout en essayant 
de ressentir les vibrations qu’elles provoquent dans di érentes zones de votre orga-
nisme, même si les sons proviennent tous d’un seul et unique endroit, c’est-à-dire de 
vos cordes vocales. Le A est attribué au centre abdominal (à notre centre physique, 
le hara), le B au cœur (le centre émotionnel) et le C au cerveau (le centre spirituel).
Ces trois lettres font appel aux trois centres essentiels de notre organisme, à ces 
trois dimensions que nous aspirons en général à équilibrer quand nous sommes 
attirés par la spiritualité. Mais comment atteindre l’équilibre de ce triple accord, 
cette harmonie intérieure, qui procure davantage de vigueur, d’a ection, de pleine 
conscience à notre existence ?
Toutes les charges émotionnelles non résolues, actuelles et passées, de notre exis-
tence sont accumulées dans les cellules de notre organisme, au sein des di érents 
organes, en fonction de la thématique intérieure. La pratique délicate des pulsa-
tions tibétaines est en mesure de dissoudre de telles thématiques qui s’expriment 
par des blocages énergétiques des organes concernés. Un tel blocage se manifeste 
par des douleurs. Un individu qui, à répétition, prend énormément à cœur certains 
événements est susceptible de  nalement succomber car son « cœur se brise ». Cet 
exemple montre le rapport immédiat entre les charges émotionnelles et l’organe 
cœur de manière particulièrement concise.
Il en est de même pour les animaux auxquels nous associons immédiatement cer-
taines qualités. Hébergeant notre force et notre énergie, le centre abdominal, hara, 
est représenté par des animaux comme le gorille, la panthère noire et le dragon. 
Que ressentez-vous en observant l’image de l’un de ces animaux ? Je suppose que 
vous ne les trouvez pas mignons, mais que vous avez une sensation de puissance 
à la seule observation de ces animaux. La représentation d’un koala, en revanche, 
évoque des sensations tout à fait di érentes en nous. Nous sommes immédiatement 
touchés du fond du cœur. Je me souviens encore de ces innombrables photos des 
incendies survenus dans le nord-ouest de l’Australie à la  n de l’année 2019, mon-
trant des personnes s’e orçant de sauver ces koalas à tout prix, parfois au risque de 
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 [image: ]leur propre santé, voire de leur vie. Il s’agit là de l’expression d’une énergie du cœur 
extraordinaire qui, même si nous n’en sommes pas particulièrement pourvus, est 
pourtant interpellée par ces koalas au point de nous inciter à entreprendre une telle 
action de sauvetage susceptible de mettre en danger notre propre vie et de nous en 
procurer l’énergie nécessaire.
L’association de l’un ou l’autre de ces animaux à un organe spéci que vous surpren-
dra peut-être. Je vous invite à lire tranquillement ce livre et à en découvrir la raison. 
Et tant qu’à faire, puisque vous partez en exploration, quelles couleurs associez-vous 
aux organes ? Voici un exemple, quelqu’un voit rouge de colère et porte également 
cette rage au ventre. Dans le cas présent, le rapport entre la couleur et l’organe saute 
particulièrement aux yeux. C’est aussi le cas de l’expression la « voix d’or », employée 
pour quali er la voix exceptionnellement agréable de certains individus. Ce surnom 
fut attribué au chanteur Tino Rossi. En feuilletant cet ouvrage, vous découvrirez que 
la vibration de la couleur du cou ou de la gorge correspond à l’or. Elvira Schneider a 
accepté de partager son immense savoir avec vous. La valeur de ce livre réside juste-
ment dans le fait que non seulement vous y serez informé des techniques du Tibetan 
Pulsing, mais que vous obtiendrez également de vastes informations à propos des 
di érentes fonctions des organes, sans oublier les répercussions sur votre bien-être. 
Vous saurez si tel ou tel organe est en bonne santé et connaîtrez les conséquences 
physiques et psychologiques qui découlent de la perturbation de cet organe. Vous 
pourrez aussi envisager les causes possibles des perturbations développées au niveau 
de vos organes tout au long de votre vie. De nombreux exercices, méditations et ins-
tructions de pratique du courant guérisseur (streaming) ainsi que quelques conseils 
nutritionnels vous permettront de faire vivre ce savoir théorique au quotidien. Que 
ces diverses informations vous inspirent, vous incitent à approfondir la pratique des 
pulsations tibétaines et contribuent dans le meilleur des cas à votre guérison.
Pour  nir, je tiens à exprimer ma gratitude à l’auteure qui a assuré ma formation 
en Tibetan Pulsing entre 2017 et 2019. Chère Elvira, je t’adresse du fond du cœur 
mes remerciements pour l’immense espace d’expérience que tu o res aux humains 
à travers ta thérapie. Tout ce que tu as bien voulu m’enseigner dépasse de loin la 
simple pratique factuelle. La dimension spirituelle de la pratique des pulsations tibé-
taines m’a particulièrement touchée et ce fut cette énergie à la fois douce et puissante 
que j’ai alors ressentie qui me fait désormais vibrer durablement dans un bien-être 
intégral. Pouvoir partager mon apprentissage et mes expériences avec d’autres per-
sonnes représente un cadeau supplémentaire dont je ne voudrais plus me passer.
J’adresse à tous un grand sourire avec mon ventre de bouddha et je te souhaite su  -
samment de légèreté dans ton existence pour te permettre de poursuivre ta pratique 
thérapeutique encore longtemps. Que le présent ouvrage reçoive une large attention !
Monika (de Berlin)





 [image: ] Les débuts ou mon initiation 
au TIBETAN PULSING
En 1987, je partis en Inde pour la deu-
xième fois en sept ans. J’avais entrepris 
mon premier voyage dans l’ashram 
de Poona à l’âge de 21ans. Il avait été 
motivé par une sensation de désar-
roi intérieur, le désir d’aventure et la 
quête d’un sens à donner à ma vie. Une 
première rencontre avec la spiritualité 
et le guide spirituel Bhagwan Shree 
Rajneesh, qui prit ultérieurement le 
nom d’Osho, ouvrit à cette époque mon 
cœur, initiant de ce fait le début d’un 
long voyage intérieur.
Mon deuxième séjour à Poona fut 
entièrement consacré à la découverte 
de la pratique corporelle et énergétique. 
C’est alors que je découvris ma voca-
tion de naturopathe. Dans la mesure où 
j’avais terminé ma formation de théra-
peute de shiatsu deux ans auparavant 
à Amsterdam, j’avais été invitée à faire 
o  ce d’assistante à l’occasion d’une 
formation de Divine Healing (guérison 
divine), une synthèse entre le shiatsu et 
la médecine chinoise.
La période passée au sein de l’ashram 
fut emplie de bien-être, de chemine-
ment intérieur, d’échanges avec des 
personnes partageant mes points de 
vue, de créativité et de joie de vivre. 
Vers la  n de mon séjour, alors qu’il me 
restait encore une bonne semaine, cette 
annonce me sauta aux yeux: Tibetan 
Pulsing Healing Presents. Ignition 
Group –Igniting the Fire (La guérison 
par la pratique des pulsations tibé-
taines présente : groupe d’allumage, 
allumer le feu). Je fus aussitôt attirée 
par ces mots comme par magie. L’o re 
me semblait à la fois mystérieuse et 
prometteuse et j’étais prête à aborder 
de nouvelles dimensions. Je m’inscrivis 
donc dans ce groupe.
C’est alors que débuta un voyage 
plein d’aventures qui continue encore 
aujourd’hui et qui a  nalement déclen-
ché la publication de cet ouvrage.
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Le séminaire débuta par une brève introduction à laquelle je ne compris pas grand-
chose. Ce travail corporel, qui m’était alors inconnu, me parut en même temps 
curieusement familier. Nous entrâmes aussitôt dans le vif du sujet: l’un des parti-
cipants s’allongea sur le dos tandis que son partenaire se positionna du côté de ses 
pieds et mis ses mains autour des chevilles de la personne allongée. C’est alors que 
le partenaire actif (le donneur) plaça un de ses pieds sous le coccyx de la personne 
allongée (le receveur) et son autre pied sur le pubis de celle-ci. La délicate pres-
sion exercée sur les structures osseuses stimula l’énergie sexuelle, qui fut alors mise 
en mouvement par les pulsations du cœur et traversa l’organisme de la personne 
allongée, monta dans le centre du cœur pour y être transformée en vibrations plus 
 nes. Où étais-je donc arrivée ? Dans une sorte de groupe de tantra peut-être ? 
Cependant le fait que tout le monde fut habillé (et le resta) me rassura quelque peu.
Il devait s’avérer ultérieurement que la pratique des pulsations tibétaines constitue 
une forme de « tantra blanc ». Le tantra yoga blanc est en  n de compte la science 
de la conscience et il est réputé d’une grande e  cacité, comparable à celle d’une 
pratique régulière de la méditation durant des années. À la di érence du « tan-
tra rouge » dont l’objectif est également l’union sexuelle, la pratique des pulsations 
tibétaines utilise l’énergie sexuelle a n d’enclencher des mécanismes intérieurs 
profonds. L’union du yin et du yang, de Shiva et de Shakti, s’accomplit dans la luci-
dité intérieure de la conscience en pulsation.
Mon expérience au sein du groupe se prolongea ainsi: au bout d’un certain temps, 
une sorte de détente profonde s’installa ; en son sein, certains phénomènes béné-
 ques eurent lieu. Je me rendis compte d’une propagation d’ondes d’énergie à tra-
vers mon organisme. Une onde après l’autre circulait en partant de mes orteils en 
direction du bassin et, partant de là, jusque vers mes bras. Parfois, la pression était 
désagréable, voire un peu douloureuse, mais bientôt, toute sorte de douleur phy-
sique se dissipa pour faire place à une sensation de bonheur accompagnée d’un  ux 
de pulsations vivaces.
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 [image: ]À mesure que les jours passaient, mon organisme se transformait en un faisceau 
d’énergie en pulsation, tel un champagne pétillant. Je me sentais comme un pois-
son dans l’océan. C’était comme si je plongeais dans une eau tiède, douce et rafraî-
chissante en sortant d’un paysage désertique intérieur. À la  n de la semaine, j’avais 
acquis une sensation corporelle et une façon d’être entièrement inédites.
Je dus encore patienter trois années avant de retrouver le temps et les moyens  nan-
ciers me permettant de voyager de nouveau en Inde a n de suivre la formation de 
thérapie par les pulsations tibétaines. Mes nombreuses années d’apprentissage et 
mes multiples activités d’assistante au sein de sessions individuelles, de groupes et 
de formations enclenchèrent d’autres mécanismes provoquant en moi un change-
ment aussi bien intérieur qu’extérieur. J’acquis une profonde compréhension des 
relations entre le corps, l’âme et l’esprit ainsi que de la guérison à tous les niveaux.
Né en 1940 à Dallas, Texas, sous le nom de James R. Murley, Shantam Dheeraj 
fut le fondateur et l’ambassadeur du Tibetan Pulsing. À l’époque, il me révéla un 
concept universel, alors nouveau et fascinant, à la fois génial et inimaginable. Il 
évoquait la relation entre le Soleil et la Lune, leurs in uences sur la planète Terre 
et les humains. Il avait établi un lien entre les événements traumatiques –subis 
dès la période in utero par l’embryon et jusqu’à l’époque actuelle par l’adulte– et 
la présence de di érentes marques et ombres sur l’iris de l’œil humain. La simple 
observation des yeux lui permettait donc de pénétrer à l’intérieur des couches les 
plus profondes de la personnalité d’un individu.
Je m’imprégnai de ce savoir thérapeutique. Ses paroles trouvèrent résonance en 
moi. Le son de la véracité, le goût de l’enseignement authentique m’inspiraient 
con ance au point de vouloir essayer par moi-même. Shantam Dheeraj répétait 
constamment: « Ne vous contentez pas de croire mes paroles, mais véri ez-les par 
vous-mêmes. Ayez con ance en moi car mon nom Shantam Dheeraj signi e “par-
fum de la con ance”. »
Tous les jours, nous apprenions à connaître les relations entre les di érents organes 
du point de vue théorique et pratique. Un événement phénoménal se produisit 
alors en moi: une compréhension au-delà de la pensée eut lieu, mes cellules absor-
baient ce savoir. Le système énergétique de l’être humain s’e euillait pour moi à 
la manière des multiples peaux d’un oignon: à chaque détachement d’anciennes 
structures, à chaque peau d’oignon ôtée, une compréhension encore plus appro-
fondie des schémas établis dans l’organisme, les émotions et les pensées s’opérait.
Nous voilà parvenus à l’essence même de l’action exercée par la pratique des pul-
sations tibétaines sur les trois centres énergétiques de l’organisme: sur le niveau 
physique avec ses instincts, sur le niveau émotionnel avec ses sentiments et sur le 
niveau spirituel avec ses pensées.
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 [image: ]Le niveau physique englobe les instincts et les impulsions qui nous font agir. Nous 
entrons en contact avec ce niveau en touchant les structures osseuses des jambes 
et des bras.
Les émotions agissent sur le plan magnétique à travers la force d’attraction et de 
répulsion, les prédilections et les aversions. Nous atteignons ce niveau en touchant 
di érents points situés sur le torse.
Nous nous relions à l’esprit, à ses croyances et à ses schémas de pensée appris et 
assimilés, grâce aux points situés sur le visage.
La mise en pulsation et en équilibre de ces trois niveaux grâce à un toucher doux et 
constant fait naître le quatrième niveau, celui de l’unisson, de l’accord parfait. Nous 
atteignons ce niveau à travers divers points situés sur la tête. Il relie l’organisme, les 
émotions et l’esprit et il ouvre la voie à un espace au-delà de ces trois catégories, à 
une conscience élargie dans laquelle les schémas de pensée douloureux sont sus-
ceptibles de se dissoudre dans la paix, l’accord parfait et le bonheur.
Autrement dit, les phénomènes dissimulés dans l’obscurité sont tirés au clair. La 
perception devient plus subtile, limpide, elle identi e ainsi les mécanismes qui 
transforment les pensées en une sorte de colle agglomérant les sou rances, en 
générant sans cesse de nouvelles, avec les sentiments et les symptômes physiques 
qui en découlent.
Je tiens à vous préciser ces relations à l’aide d’un exemple concret. Une jeune femme 
sou rant d’une névralgie cervicale suivait un traitement médical. On l’avait incitée 
à passer des examens complémentaires ayant pour objectif d’exclure l’éventualité 
d’une sclérose en plaques. Ce conseil l’inquiéta à un point tel qu’elle fut prise de 
panique et  nit par développer des angoisses. Renouvelant sans cesse des examens, 
elle s’attendait à en n recevoir le diagnostic d’être atteinte d’une maladie incurable. 
En remuant sans cesse ses pensées, elle  nit par sortir un vieux problème de l’oubli, 
celui d’avoir toujours eu l’impression que quelque chose ne tournait pas rond chez 
elle. Le diagnostic de ses yeux dans le cadre de la pratique des pulsations tibétaines 
établit un lien évident entre ces schémas de pensée et un événement traumatique 
de son enfance. C’est précisément là-dessus que nous avons travaillé et, au terme 
de quelques séances, elle constata que ses anciennes pensées ne rencontraient plus 
guère de terrain fertile. Elle apprit à faire con ance à ses propres sentiments au lieu 
de se laisser dominer par les doutes et les angoisses. La pratique corporelle lui pro-
curait de l’énergie et lui faisait entendre raison ; l’examen médical suivant lui apprit 
qu’il n’y avait aucun motif d’inquiétude.





 [image: ] Remarques sur l’utilisation 
de cet ouvrage et les 
origines de la thérapie 
du TIBETAN PULSING
Les pages à venir constituent une introduction fondamentale à la pratique thérapeu-
tique du Tibetan Pulsing ainsi qu’un guide d’orientation concernant les 24organes 
internes. Ce livre est susceptible de vous accompagner tout au long de l’année dans 
la mesure où la période de réceptivité de chacun des organes est d’environ deux 
semaines, quinze ou parfois seize jours, au cours d’une année.
Le savoir sur lequel se fonde cet ouvrage m’a été transmis par Shantam Dheeraj. Il 
est en outre enrichi des expériences puisées dans ma pratique corporelle et énergé-
tique depuis trente ans. En exprimant ici toute ma gratitude à Shantam Dheeraj et 
aux anciens maîtres, je révèle donc en toute âme et conscience une partie essentielle 
de son travail sur les 24organes internes tout au long de l’année.
La pratique des pulsations tibétaines est cependant beaucoup plus que cela, elle 
représente un système complexe qui ouvre toujours de nouvelles portes à l’appre-
nant tout en approfondissant sans cesse sa compréhension. C’est avant tout une 
thérapie corporelle au niveau du système nerveux de l’organisme humain. Cette 
méthode n’est guère comparable à d’autres formes thérapeutiques, elle est unique 
dans sa pratique et son diagnostic.
Cet ouvrage vous o re la possibilité d’une première approche de l’enseignement 
du Tibetan Pulsing. S’il a éveillé votre curiosité, je vous recommande d’assister à 
des séminaires et formations spéci ques dans lesquels vous apprendrez sa mise en 
pratique. Ou alors faites une première expérience à l’occasion d’une séance indivi-
duelle.
« Tout se déroule à l’unisson, rien n’est séparé.
Le monde extérieur re ète le monde intérieur et vice versa.
Tout ce qui advient à la planète Terre, notre Grande Mère, est relié à nos actions 
etse répercute sur notre vie.
Tout comme l’organisme humain, la Terre est parcourue de lignes énergétiques 
etelle réagit à l’in uence de la Lune et du Soleil.
L’être humain est intégré dans ce réseau de transformations, ses di érents états 
d’esprit varient en fonction des marées et des processus de la nature. »
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 [image: ] Essence et origine de la pratique 
despulsations tibétaines
Shantam Dheeraj est le fondateur de 
l’enseignement du Tibetan Pulsing. La 
classi cation des organes en fonction 
du déroulement chronologique, essen-
tielle dans la pratique des pulsations 
tibétaines, repose très probablement 
sur une philosophie taoïste extrême-
ment ancienne, un calendrier chinois 
vieux de cinq milleans. Voici la légende 
qui s’y rattache.
Il y a cinq milleans, l’empereur chinois 
Fu Xi rédigea le Yi King ou le Livre des 
transformations. Auparavant, il avait 
passé quinze ans dans une grotte dans 
laquelle il avait tracé un calendrier, 
une sorte d’almanach paysan, sur le 
mur. Ce calendrier décrit en substance 
tout ce que nous pouvons retrouver 
aujourd’hui dans le calendrier tibétain. 
L’empereur Fu Xi méditait sur les fré-
quences et vibrations qu’il percevait, 
découvrant ainsi l’existence de certains 
chevauchements d’énergies et de fré-
quences. Il consigna ces observations 
et découvertes dans son almanach 
sous forme de symboles de 24unités. 
Ce calendrier décrit les 24fréquences 
sonores que parcourt la planète Terre, et 
également chaque individu, organisme 
humain avec ses 24fréquences, puisque 
chaque organe possède sa propre fré-
quence. Le cycle annuel constitue un 
ensemble complet comportant 24uni-
tés (organes), 24 positions exprimant 
la relation entre la Terre et le Soleil et 
24dispositions dans la relation entre la 
Lune et la Terre.
La découverte de ce calendrier ancien, 
mais aussi ses rencontres avec di é-
rents maîtres tibétains, comme Kalou 
Rinpoché, Sa Sainteté le Karmapa Dilgo 
Khyentse, ainsi que le maître taoïste 
Ni Hua-Ching de Chine, condui-
sirent Shantam Dheeraj, qui s’appelait 
encore à l’époque JamesR. Murley, à 
abandonner ses pratiques jusqu’alors 
autodestructrices et le guidèrent vers 
de nouvelles voies créatives. Il déve-
loppa une force thérapeutique capable 
de faire fondre certaines tumeurs. Le 
maître chinois Ni Hua-Ching, qui avait 
été chassé de Chine par le régime com-
muniste, conseilla à Dheeraj d’orienter 
sa pratique avec l’objectif d’« éloigner 
l’énergie de la tête pour la ramener vers 
le cœur ».
Cette technique entraînait des e ets si 
importants que sa transmission avait 
13





 [image: ]été délibérément réservée aux seuls 
monastères tibétains, selon les dires de 
Dheeraj. Lorsqu’il rendit visite au maître 
tibétain Dudjom Rinpoché à New York, 
ce dernier lui ordonna: « Maintenant, 
tu dois prendre tout ce que tu nous as 
volé et le transmettre au Dragon. » Par 
ces paroles, Dudjom Rinpoché lui avait 
indiqué sa voie future. « À qui dois-je 
transmettre ce pouvoir de guérison ? », 
demanda-t-il en retour. Le Rinpoché 
se contenta de lui répondre: « Il s’agit 
du maître le plus radical qui ait jamais 
existé. » Lorsque Dheeraj lui demanda 
comment trouver cet homme, il reçut 
comme réponse : « Suis les instruc-
tions de tous ceux qui te parlent avec 
amour. » Cela se passa en 1980 ; peu 
de temps après, à Londres, Dheeraj 
enseigna à un groupe de sannyasins, 
élèves de Bhagwan Shree Rajneesh, où 
il visionna également pour la première 
fois une vidéo où il était. Il sut immé-
diatement que c’était LUI. C’était le 
Dragon.
Ce fut en 1983 que Dheeraj entra pour 
la première fois en contact avec Osho, 
c’est ainsi que Bhagwan se nommait 
désormais. Il se présenta à Osho comme 
son disciple et reçut alors un nouveau 
nom, Shantam Dheeraj (« parfum de 
la con ance »). Osho suggéra de nom-
mer la pratique développée par Dheeraj 
Tibetan Pulsing Healing (thérapie par la 
pratique des pulsations tibétaines) tout 
en soulignant que Dheeraj avait perfec-
tionné une science pratiquée au Tibet 
depuis plus de deux milleans.
Durant ma propre quête de vérité 
et d’amour, je  s la connaissance du 
même « Dragon » chez qui je rencon-
trai Shantam Dheeraj. Au terme de 
mon premier séjour à Poona en Inde 
en 1981, je sus qu’Osho était mon 
maître. À la suite de ma première expé-
rience du Tibetan Pulsing en 1989, il fut 
évident pour moi que c’était la pratique 
pour laquelle je brûlais.
« Osho évoque fréquemment le “feu 
froid”, nous expliqua Shantam Dheeraj, 
c’est exactement ce qui se passe lorsque 
l’énergie sexuelle est reliée aux pulsa-
tions cardiaques. Un feu frais capable 
de brûler tout ce qui n’est pas naturel, 
tout ce qui n’est pas réel, qui n’a pas lieu 
d’être en cet endroit précis, sans pour 
autant blesser le tissu naturel. »
Shantam Dheeraj quitta son corps à 
Rome en 1998 après avoir reçu son titre 
de doctorat par la University of World 
Peace à Milan pour sa thèse Where does 
the World come from? (D’où vient le 
monde ?)
14





 [image: ] Guide d’utilisation de cet ouvrage
L’essentiel de cet ouvrage consiste à pas-
ser en revue tous les organes internes 
dont la période d’action principale est 
d’environ deux semaines par an. Durant 
cet intervalle, les organes sont parti-
culièrement réceptifs, cependant ils 
peuvent également être harmonisés en 
dehors de ces deux semaines grâce aux 
exercices décrits ici. En plus des organes 
de notre corps déjà connus, la pratique 
thérapeutique des pulsations tibétaines 
compte également les bras, les jambes 
et le hara parmi les organes internes. 
Le contexte précis de cette classi cation 
ainsi que les symptômes et les points de 
traitement des organes sont transmis 
au cours d’une formation spéci que 
consacrée aux pulsations tibétaines et 
ne sont pas traités dans cet ouvrage.
La période d’activité d’un organe est 
inscrite de manière immuable dans le 
cours de l’année. Dans la mesure où 
la Terre mais également les humains 
subissent l’in uence des rythmes 
lunaires, la période d’activité de l’or-
gane change toutes les deux semaines 
de sorte que nous nous trouvons tou-
jours soit dans une phase de pleine lune 
soit dans une phase de lune nouvelle 
au moment de sa période d’activité 
principale. Tout comme l’organisme 
humain, la Terre dépend de la Lune 
et du Soleil. Notre planète connaît les 
mêmes humeurs que nous, elle consti-
tue un organisme au même titre que 
nous. C’est pour cela que les di érents 
pays de la Terre peuvent être attribués 
à di érents organes, tout comme les 





 [image: ]animaux et les couleurs. Le cœur de 
la Terre bat par exemple en France, le 
hara se centre au Japon, le cerveau est 
associé au Tibet, le cou s’exprime en 
Angleterre,etc. Tout un chacun connaît 
Paris en tant que ville de l’amour, le 
Japon comme le pays des di érents arts 
martiaux et le Tibet en tant que pays du 
savoir spirituel le plus élevé.
Cet ouvrage vous permettra d’acquérir 
une bonne compréhension des rela-
tions entre les organes internes et votre 
organisme qui vous paraissent peut-
être énigmatiques actuellement. Il vous 
o rira la possibilité de vous appréhen-
der sous un nouvel angle tout en vous 
faisant accompagner tout au long de 
l’année. Vous pourrez également passer 
en revue les dernières années de votre 
vie et considérer de façon plus appro-
fondie les instants marquants que vous 
avez vécus. En comprenant le rythme 
des humeurs déclenchées par nos 
organes, nous, les humains, sommes en 
mesure d’acquérir une meilleure com-
préhension de notre état émotionnel 
du moment et de comprendre ce qui 
se passe autour de nous, mais aussi la 
raison pour laquelle cela arrive précisé-
ment en cette période. Nous pouvons 
observer les phases où tout se passe 
particulièrement bien et les phases 
dans lesquelles nous sommes encore et 
toujours confrontés aux mêmes théma-
tiques non résolues.
Je tiens à vous présenter ce phéno-
mène à l’aide d’un exemple person-
nel. Tous les ans au mois d’octobre, je 
subis un stress nettement supérieur à 
celui que je connais pendant les autres 
mois de l’année. C’est comme si tout 
se condensait et se concentrait pen-
dant cette période-là. J’ai beau être 
attentive à ne pas me surmener, cela 
m’arrive régulièrement à l’époque de 
la « vessie » (entre le 7 et le 22octobre). 
Je rencontre de telles di  cultés dans 
mon travail que je parviens à peine à 
me détendre. Depuis que je sais qu’à 
cette époque la « vessie » –à laquelle 
les notions d’imperturbabilité et de 
stress sont associées– entre en action, 
je suis capable d’a ronter la pression 
avec davantage de sérénité. Cela fait 
une di érence importante. Je sais 
que ce stress appartiendra bientôt 
au passé et j’essaie depuis quelques 
années de m’accorder une période 
de repos à cette époque. Ma vessie 
en ressort renforcée, tandis que je 
demeure décontractée dans les situa-
tions d’intense activité autour de moi, 
et j’aborde le monde avec davantage 
d’humour.
Dès que vous connaissez les périodes 
d’activité de chaque organe, vous pou-
vez vous servir de ce savoir pour vous 
mettre à l’unisson de la vibration ter-
restre. Abolir la séparation arti cielle 
entre « moi ici et toi (la Terre) là-bas » 
permet de créer un solide fondement 
de transformation. Vous ne vous consi-
dérez alors plus comme un être séparé, 
contraint de lutter pour sa survie.
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 [image: ] Période de réceptivité des organes 
dans le rythme d’une journée
Au-delà de leur période de réceptivité 
spéci  que de deux semaines, les organes 
modulent quotidiennement leur acti-
vité du lever du soleil jusqu’à son cou-
cher et même durant la nuit. Shantam 
Dheeraj découvrit ce rythme durant sa 
maladie, jugée incurable par la méde-
cine, et le processus d’autoguérison qui 
en résulta. Il constata une modi cation 
de la fréquence des vibrations qui se 
produisait toutes les deux à trois heures. 
Ces fréquences sonores devinrent pour 
ainsi dire audibles pour lui et il les attri-
bua aux di érents organes. Il consacra 
ensuite de nombreux mois à l’observa-
tion de ces modi cations.
Il en conclut donc que les organes du 
jour en question occupent le devant de 
la scène pour la première fois et à tour 
de rôle entre minuit et le lever du soleil. 
Entre le lever du soleil et 14 h, le pre-
mier organe du jour domine une deu-
xième fois. Entre 14 h et le coucher du 
soleil, c’est le deuxième organe de la 
journée qui est actif. Après le coucher 
du soleil, un troisième processus s’en-
chaîne durant lequel les deux organes 
développent leur activité jusqu’à 
minuit.
Voici un exemple, un jour J du mois 
d’août débute à minuit avec l’organe 
« langue ». À 3 h du matin, il passe à 
l’organe « coccyx ». Cette énergie reste 
active jusqu’au lever du jour à 6 h. C’est 
alors que la « langue » revient et agit 
jusqu’à 14 h. Puis, à 14 h, l’organe est 
remplacé et c’est l’énergie du « coccyx » 
qui domine jusqu’au coucher du soleil 
à 20 h. Après le coucher du soleil, la 
17





 [image: ]« langue » reste active pour la dernière 
fois de cette journée jusqu’à 22 h. Dans 
la période entre 22 h et minuit, le « coc-
cyx » redevient actif. Puis, à minuit, un 
changement s’opère en faveur des deux 
organes suivants.
La période d’activité diurne peut être 
attribuée au niveau mental, celle du 
soir après le coucher du soleil au niveau 
émotionnel et la période nocturne 
jusqu’au lever du soleil au niveau phy-
sique et subconscient.
Au cours d’une journée d’hiver, la durée 
de la période d’activité est di érente 
dans la mesure où le lever du soleil a 
lieu plus tard et le coucher du soleil 
plus tôt, la journée est donc nettement 
plus courte.
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 [image: ] Pratique des pulsations tibétaines, 
stimulation et maintien des pulsations 
cardiaques
La pratique des pulsations tibétaines consiste avant tout en une thérapie physique 
exercée au niveau du système nerveux de l’organisme humain. Sa particularité 
réside en premier lieu dans son application directe à l’échelle des organes et des 
structures osseuses de l’organisme. Cette pratique thérapeutique possède la faculté 
de mettre l’ensemble du système nerveux en équilibre. L’approche est inhabituelle 
dans la mesure où elle fait appel au travail des mains, des pieds et à l’utilisation du 
corps dans son ensemble a n d’entrer en contact étroit avec le pouls du patient. 
À chacun des points de contact, l’énergie est transportée à travers l’organisme au 
moyen des pulsations cardiaques. Les blocages peuvent alors se dissoudre, les zones 
carencées sont revitalisées et alimentées en énergie. L’individu est soumis à un  ux 
bienfaiteur, il ressent une revitalisation, une relaxation profonde, une sensation 
de bonheur, une paix intérieure… La pratique des pulsations tibétaines peut être 
employée pour améliorer tous les symptômes physiques, mais elle intervient aussi 
dans le domaine des émotions et dans les cas de désordres mentaux.
La pratique des pulsations tibétaines fait appel au système énergétique de l’orga-
nisme avec l’objectif de le soutenir dans son autoguérison. C’est ainsi qu’elle per-
met de rétablir l’équilibre naturel et d’améliorer l’état énergétique d’un individu.
À la  n de chaque chapitre consacré à un organe dans la partie principale de cet 
ouvrage, vous trouverez quelques exercices simples pour initier le courant guéris-
seur ainsi qu’une méditation mudra vous permettant de cibler un organe particulier. 
Vous aurez recours à la visualisation de di érentes couleurs et vous formerez les 
sons rattachés aux di érents organes. Employez toujours la prononciation anglaise 
pour les lettres, dites par exemple [bi:] pour B et [kju:] pour Q. Cela intensi e l’atten-
tion dirigée à l’intérieur. La sonorité soutient et stimule la vibration de l’organe ciblé.
Tous ces exercices sont censés vous donner un aperçu de la pratique complexe des 
pulsations tibétaines qui ne peut être acquise qu’au cours d’une formation spéci-
 que. La pratique des pulsations tibétaines a recours à un schéma unique de la psy-
ché humaine fondé sur les 24 organes internes de l’organisme. Cette carte révèle les 
thématiques émotionnelles, psychiques et physiques surgissant en cas de déséqui-
libres énergétiques ou de blocages au niveau d’un ou de plusieurs organes internes. 
Leur exploration nous donne un aperçu du psychisme, de nos émotions, de nos 
schémas comportementaux inconscients et de nos réactions. Nous commençons 
à nous comprendre nous-mêmes ainsi qu’autrui de manière plus approfondie. 
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 [image: ]Larelation entre le corps, l’esprit et les 
émotions est établie de façon précise.
Voici un exemple. Un blocage énergé-
tique au niveau des reins nous empêche 
de ressentir la peur et de l’admettre. 
Au lieu de nous rendre réceptifs à ces 
émotions, nous les empêchons de s’ex-
primer en nous « endurcissant » et en 
nous bloquant au niveau des reins, en 
négligeant cette peur ou en la repous-
sant tout simplement. Cette violation 
mentale ne crée cependant que davantage de peur qui doit à son tour être inhibée. 
Un cercle vicieux funeste s’enclenche alors, engendrant plus de mal que de bien. 
Dans la pratique corporelle, les points associés aux reins sont touchés et mis en pul-
sation. Cela enclenche un  ux énergétique favorisant la détente des contractions de 
cette zone. Le toucher prolongé ainsi que l’attention continue génèrent un espace 
qui rend la proximité à soi-même de nouveau possible.
Comme vous pouvez le constater à la vue des photos des di érents exercices, la 
pratique des pulsations tibétaines fait toujours appel à deux points. En premier 
lieu, les points situés sur la tête sont touchés en même temps que ceux du visage. Le 
contact est généralement établi à l’aide de l’index et du majeur, parfois également 
avec un seul doigt. Tout dépend de la taille des doigts et de l’endroit qui devra être 
touché. À côté du nez ou de l’oreille, un seul doigt su  t ; le toucher au niveau du 
bassin ou de la hanche devra être exécuté à l’aide de plusieurs doigts. Au  l du 
temps, chacun découvre sa méthode de stimulation du  ux énergétique. La douce 
pression prolongée, accompagnée d’une attitude ouverte et détendue du partenaire 
actif, le donneur, lui permet de ressentir les pulsations cardiaques au niveau des 
di érents points de contact. Voilà en quoi consiste le  l conducteur. En nous  ant 
à ce principe, nous nous rendons compte si nous devons atténuer ou accentuer 
la pression. L’objectif consiste à créer une vibration harmonieuse entre les deux 
points. Elle naît d’elle-même à condition que nous demeurions attentifs et présents. 
Grâce à votre présence et votre sensibilité, vous augmentez ou diminuez instincti-
vement la pression jusqu’à obtenir une pulsation harmonieuse au niveau des deux 
points. C’est comme si vous connectiez le câble électrique d’une lampe à une prise 
et que vous allumiez la lumière. Aussi bien la présence du câble que celle de la prise 
sont nécessaires, puisque deux points doivent être reliés. C’est ainsi qu’il vous faut 
imaginer le lien entre les deux points. Dès qu’un point n’est pas correctement ciblé, 
l’énergie ne circule pas, vous ne ressentez donc pas le pouls. Dans ce cas, modi ez 
l’emplacement de votre ou vos doigts millimètre par millimètre autour de ce point 
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 [image: ]jusqu’à ce que vous en ressentiez l’e et sous forme de pulsation cardiaque. Votre 
partenaire béné ciaire, le receveur, pourra en retour vous indiquer si le lien s’établit 
et s’il ressent un e et.
Après 10minutes environ, le donneur change de position et touche les points situés 
au niveau du torse et des extrémités ou du bassin. D’expérience, une pression un 
peu plus forte que sur la tête et le visage est nécessaire sur ces zones. La fréquence 
cardiaque des régions inférieures du corps est un peu moins intense qu’au niveau 
de la tête. Exercez-y davantage de pression et demandez à votre partenaire de vous 
donner un retour. À la  n de la pratique du courant guérisseur, accordez quelques 
minutes de repos à votre partenaire, puis inversez les rôles.
Les individus n’ayant jamais approché les pratiques corporelles ou énergétiques sous 
quelque forme que ce soit peuvent éprouver certaines di  cultés à se familiariser 
avec ces méthodes par la seule lecture d’un livre. Il est indispensable pour eux d’ac-
quérir leur propre expérience au sein d’un groupe accompagné par un professionnel.
Les points reproduits dans cet ouvrage ne constituent qu’une partie d’une pratique 
corporelle et énergétique beaucoup plus complexe qu’est la thérapie des pulsations 
tibétaines. Les postures corporelles au cours desquelles le thérapeute emploie aussi 
bien ses pieds que l’ensemble de son corps ne sont pas conçues pour une pratique 
individuelle à domicile ; leur utilisation est exclusivement réservée à celles et ceux 
ayant reçu une initiation au cours d’un séminaire de pulsations tibétaines. Les repré-
sentations illustrent à chaque fois une des positions de base possibles, la pulsation 
étant stimulée par le thérapeute à travers un mouvement de haut en bas du bassin. 
Ces exercices particuliers s’adressent expressément aux seules personnes expéri-
mentées ; chez les débutants, ces descriptifs et photos sont censés éveiller la curiosité 
pour une initiation à la pratique des pulsations tibétaines auprès d’un thérapeute.
En revanche, la pratique du courant guérisseur ainsi que la stimulation des di é-
rents points correspondant aux organes que montrent les photos sont destinées à 
être exécutées avec beaucoup de sensibilité sur soi-même ou en compagnie d’un 
ami ou d’une amie. Elles sont adaptées aux débutants et constituent une introduc-
tion à l’univers des pulsations tibétaines. Avec beaucoup de délicatesse, il est pos-
sible de ressentir un  ux intérieur, une pulsation ou une sensation de relaxation. 
Le toucher prolongé de ces points est susceptible d’éveiller des sensations assez 
variées, comme l’abandon de certaines émotions et pensées, la détente musculaire, 
l’apparition d’émotions ou de pensées plus claires, la prise de conscience de théma-
tiques essentielles, ainsi que le rétablissement de la sensibilité de zones corporelles 
auparavant engourdies ou bloquées. La concentration sur cette introspection déli-
cate déplace l’attention de l’extérieur vers l’intérieur. Elle favorise la régénération 
des forces d’autoguérison, o re des moments de répit au rouage des pensées et aux 
sentiments et actions préoccupantes, ainsi qu’une rencontre au cœur de soi-même.
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 [image: ]Les 24 organes sont en outre associés aux di érentes vertèbres du rachis, c’est pour 
cela que la pratique des pulsations tibétaines a souvent recours au toucher de la 
colonne vertébrale. De nombreuses connexions nerveuses relient les di érents 
organes, les zones corporelles et les vertèbres. Ce savoir est également utilisé dans 
la pratique de l’ostéopathie.
Dans la thérapie corporelle et énergétique des pulsations tibétaines, les di érentes 
vertèbres sont touchées en les associant aux points des organes. Aussi bien pendant 
la pratique corporelle intensive que lorsque l’on fait appel au courant guérisseur, il est 
en outre possible de placer une petite balle de jonglage sous la vertèbre concernée, à 
condition que la pratique des pulsations tibétaines soit exécutée en position allongée.
Cerveau (atlas, 1
re
 vertèbre cervicale)
Bras (axis, 2
e
 vertèbre cervicale)
Cervelet (3
e
 vertèbre cervicale)
Jambes (4
e
 vertèbre cervicale)
Duodénum (5
e
 vertèbre cervicale)
Pancréas (6
e
 vertèbre cervicale)
Foie (7
e
 vertèbre cervicale)
Vésicule biliaire (1
re
 vertèbre dorsale)
Organes sexuels (2
e
 vertèbre dorsale)
Glandes surrénales (3
e
 vertèbre dorsale)
Vessie (4
e
 vertèbre dorsale)
Reins (5
e
 vertèbre dorsale)
Poumons (6
e
 vertèbre dorsale)
Gros intestin (7
e
 vertèbre dorsale)
Pont (de Varole) (8
e
 vertèbre dorsale)
Coccyx (9
e
 vertèbre dorsale)
Langue (10
e
 vertèbre dorsale)
Cou (11
e
 vertèbre dorsale)
Estomac (12
e
 vertèbre dorsale)
Rate (1
re
 vertèbre lombaire)
Organes de la reproduction (2
e
 vertèbre lombaire)
Hara (3
e
 vertèbre lombaire)
Cœur (4
e
 vertèbre lombaire)
Intestin grêle (5
e
 vertèbre lombaire)
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 [image: ] Les yeux sont le miroir de l’âme: 
lecture holistique des yeux en tant que 
méthode dediagnostic dans la thérapie 
despulsations tibétaines
Au cours d’une interview, Shantam 
Dheeraj, le fondateur du Tibetan Pulsing, 
précisa la di érence entre son système 
de lecture des yeux et le diagnostic 
classique de l’iridologie en ces termes: 
« En principe, le diagnostic d’iridologie 
décrypte les processus biochimiques 
du système nerveux. Il permet ainsi 
d’identi er les e ets de certains sti-
muli, provoqués par une cause dé nie. 
Or, à ce niveau, on interprète le résul-
tat chimique d’un processus dont l’ori-
gine est électrique. C’est la raison pour 
laquelle on décrypte ici l’e et et non pas 
la cause. Cette méthode conduit à la 
compréhension des symptômes et non 
pas à celle de leur cause. La production 
d’hormones ou le déclenchement de 
celle-ci est nécessaire à la fabrication de 
substances chimiques et cette sécrétion 
d’hormones nécessite à son tour une 
stimulation du système nerveux. Or, le 
système nerveux est bioélectrique. La 
particularité de la lecture des yeux dans 
la pratique des pulsations tibétaines 
réside dans le décryptage des répercus-
sions électriques. Il devient alors pos-
sible de déterminer les déclencheurs 
psychologiques et les causes organiques. 
La connaissance du système nerveux 
permet une meilleure compréhension 
du développement individuel dont la 
santé physique ne constitue qu’une par-
tie, l’autre étant la santé psychologique. 
La santé émotionnelle représente une 
catégorie supplémentaire et la santé spi-
rituelle encore une autre. Nous avons à 
cœur de décrypter tous ces di érents 
éléments sans nous limiter à la condi-
tion physique des organes. A n de 
transformer ou de guérir un problème 
physique, il est impératif d’en connaître 
la cause exacte. En transformant cette 
cause, l’ensemble du problème est 
résolu. »
Les yeux réagissent aux stimuli visuels 
qui sont classés et interprétés par le cer-
veau en fonction de sa programmation. 
L’œil est la seule zone de l’organisme 
où le cerveau entre en contact avec la 
surface visible. Le globe oculaire et les 
membranes oculaires sont composés 
du même tissu embryonnaire que le 
cerveau, à partir du feuillet embryon-
naire primordial, on peut donc se 
représenter de manière simpli ée le 
globe oculaire comme un tissu cérébral 
retourné à l’extérieur et les membranes 
oculaires comme des prolongations des 
méninges. C’est ainsi que des ganglions 
nerveux extrêmement sensibles, reliés 
au système nerveux de l’organisme, 
se joignent au niveau de nos yeux. 
L’iris,  breux et richement vascularisé, 
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 [image: ]possède la merveilleuse faculté de 
reproduire sous forme de marquage 
tout ce qui a endommagé notre sys-
tème nerveux. La lecture holistique de 
l’œil décrypte l’iris à l’aide d’une loupe 
grossissant 7fois. Il est ainsi possible de 
visualiser l’état actuel et les événements 
traumatisants survenus au cours de la 
vie. Tout choc, qu’il soit d’ordre phy-
sique, émotionnel ou psychique, forme 
une cicatrice ou un blocage au niveau 
du système nerveux, empêchant les  ux 
nerveux électriques de circuler sans 
entraves. Cette cicatrice est visible sur 
l’iris en tant que tache, ombre, trait ou 
autre forme de marque. La lecture holis-
tique des yeux permet de di érencier les 
dommages et d’en détecter les causes. Il 
ne s’agit pas ici uniquement du choc ini-
tial, mais surtout de la manière dont cet 
instant traumatique continue à déter-
miner la vie actuelle. Tout événement 
traumatisant ayant provoqué un mar-
quage dans l’œil est reconnaissable par 
un thérapeute compétent. Il est même 
parfois possible de découvrir les signes 
avant-coureurs d’un tel choc. Grâce à 
une pratique corporelle et énergétique 
au niveau du système nerveux, comme 
celle des pulsations tibétaines, ces blo-
cages peuvent être dissouts de sorte 
que ces zones fassent de nouveau partie 
intégrante du  ux énergétique naturel.
Organes sexuels
Vésicule biliaire
Foie
Pancréas
Duodénum
Glandes surrénales
Vessie
Reins
Poumons
Gros intestin
Pont (pont de Varole)Estomac
Rate
Testicules/ovaires
Hara
Cœur
Intestin grêle
Cerveau
Bras
Cervelet
Jambes
Coccyx
Langue
Cou
12
6
39
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 [image: ]La lecture holistique de l’œil divise l’iris en 24sections dont chacune est attribuée à 
un organe. Les di érents rayons s’étendent de la pupille en direction du bord exté-
rieur de l’iris. La division du cercle en rayons est comparable à celle d’une horloge, 
la position de 12 h se référant au duodénum, celle de 3 h à la vessie, 6 h à la langue 
et 9 h au cœur. Cinq organes se situent à chaque fois entre les di érentes positions 
citées. La décomposition linéaire des rayons reproduit par ailleurs les di érentes 
périodes de la vie d’un être humain. Cette ligne temporaire est divisée en quatre 
tronçons correspondant aux stades de son développement. La première période 
débute à la naissance (immédiatement après la pupille) et se poursuit jusqu’à la 
7
e
année de la vie (un quart du rayon de l’iris). Le deuxième tronçon comprend 
lapériode entre la 7
e
 et la 14
e
année de la vie, le troisième tronçon celle entre la 
14
e
et la 21
e
année et le 4
e
 celle de la 21
e
 à la 28
e
année. C’est alors que la répartition 
recommence comme précédemment, le premier anneau correspond à la période de 
la 28
e
 à la 35
e
année et ainsi de suite.
Les intervalles de sept ans sont particulièrement signi catifs dans la vie d’un être 
humain. Admettons que nous ayons subi un choc de séparation à l’âge de 4ans. 
Sept ans plus tard, donc à l’âge de 11ans, un incident similaire se produit et sept 
ans plus tard encore, à 18ans, il se peut que notre premier grand amour nous quitte. 
Ces répétitions surviennent pour la simple raison que nous sommes encore et tou-
jours exhortés à a ronter la douleur et à la ramener à la sensation originelle d’im-
puissance a n de tenter de nous débarrasser de ce premier choc. À mes yeux, la 
« retraumatisation » –c’est le terme technique– ne constitue ni une bonne ni une 
mauvaise chose dans la mesure où elle peut faire o  ce de signal et être mise à pro t 
pour la guérison.
Cet axe linéaire nous donne en outre un aperçu des quatre échelons de la conscience. 
Le premier tronçon (celui situé immédiatement après la pupille) correspond à l’unis-
son, à l’harmonie, au niveau spirituel, le deuxième au niveau mental, le troisième 
au niveau émotionnel et le quatrième tronçon au niveau physique. L’emplacement 
du marquage nous permet donc de tirer des conclusions sur la nature de la blessure 
que nous rencontrons, elle peut être d’ordre physique, émotionnel, psychique ou 
spirituel.
La couleur de l’iris revêt également une importance particulière. L’attention des 
individus aux yeux marron est principalement dirigée sur les sensations physiques. 
Ils sont plutôt logiques, masculins et dominateurs, dotés d’une grande facilité à 
gérer leurs propres mouvements ainsi qu’à anticiper ceux d’autrui.
Les individus aux yeux bleus sont plus fortement orientés vers les sentiments et les 
émotions, ils perçoivent les vibrations électromagnétiques et ils se mettent au dia-
pason des sentiments et du champ électromagnétique régnant autour d’eux. Plutôt 
réceptifs, délicats, ils ont conscience de leurs sentiments par rapport à autrui.
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 [image: ]Les individus aux yeux verts sont fortement centrés sur eux-mêmes et généralement 
dotés d’une bonne faculté de distanciation. D’esprit plutôt méditatif, ils savent per-
cer les autres à jour. À la di érence des personnes aux yeux bleus, ils ne s’attachent 
pas si facilement aux choses ou aux personnes.
Nous pouvons rencontrer une multitude de marquages au niveau des yeux. Voici 
les principaux:
1.  Les taches rouge-brun, également quali ées de « joyaux », ont toujours une 
cause physique, comme des blessures, des coups, des violences ou des chutes. 
Une tache se forme toujours par-dessus quelque chose qui était déjà là en des-
sous. Elle constitue pour l’individu concerné une sorte de mur invisible, une 
identi cation à une croyance intime.
2.  Les ombres arrondies, également quali ées de « lacs », trouvent leur origine 
dans un choc émotionnel, comme la séparation des parents ou celle du conjoint 
ou compagnon, les sensations d’abandon, la négligence émotionnelle ou la pri-
vation d’a ection. En règle générale, plus une ombre est sombre, plus la douleur 
qui s’y dissimule est importante.
3.  Les ombres de forme angulaire signalent en outre la présence d’une charge 
émotionnelle de colère, comme une agressivité passive et la haine envers la per-
sonne qui nous fait sentir blessés ou abandonnés.
4.  La coexistence d’un joyau et d’une ombre indique la présence à cet endroit d’un 
double choc aussi bien physique qu’émotionnel. Il convient ici de prendre garde 
à éviter le développement d’une maladie chronique. Un accident en relation 
avec un con it d’ordre émotionnel ou à la suite d’une blessure a ective est éga-
lement susceptible de survenir.
5.  La présence de petits marquages sombres angulaires dont certains apparaissent 
fréquemment regroupés, également quali és d’irrationnels, indique une cer-
taine tendance à l’ambivalence. L’individu est incapable de décider entre dif-
férentes options. Il va toujours dans un sens, puis dans l’autre sans jamais 
réellement avancer. Ces marquages peuvent également être en relation avec des 
contrariétés non exprimées.
6.  Des traits  ns et sombres sont un indice de mauvaises habitudes, comme la pré-
sence de convictions négatives ou d’une attitude rigide. Celles-ci conduisent sou-
vent à des actions irré échies, inconscientes, voire à une tendance aux addictions.
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 [image: ]7.  Des  laments transversaux et des barres blanches épaisses ont pour origine 
des blessures émotionnelles ou psychiques. Ils indiquent la présence d’une 
barrière de protection érigée par l’individu.
8.  Des taches claires aux contours di us situées près du bord extérieur de l’iris, 
également nommées « vesses-de-loup » ou « boules de coton », montrent la 
tendance ludique d’un individu. Il entre volontiers en contact avec autrui au 
moyen de la danse, du chant et de fêtes.
9.  L’anneau qui entoure la pupille est quali é d’anneau de compassion. Il s’agit 
généralement d’un  n anneau brun ou rougeâtre qui ressemble à de petits 
morceaux de chocolat en lés les uns après les autres sur un collier quand on 
l’observe de plus près. Cet anneau indique la présence d’une profonde compas-
sion avec tout ce qui existe. Si cet anneau n’est que partiellement formé, l’in-
dividu en question fait preuve de compassion par rapport à certains aspects, 
mais pas de manière générale.
10.  L’anneau d’expression a une taille d’environ un quart de l’iris dans son pre-
mier tronçon linéaire. Il exprime nos empreintes les plus précoces et révèle si 
nous sommes plutôt introvertis ou plutôt extravertis. Susceptible d’être sou-
mis à certaines variations, cet anneau constitue l’indicateur spéci que de nos 
facilités ou di  cultés d’expression. Souvent, il est nettement visible grâce à 
une coloration qui le distingue du reste de la couleur de l’iris ; il possède en 
outre une structure découpée, voire e  lochée. Un anneau d’expression mince 
indique que la personne est introvertie. Pour elle, il n’est pas facile de s’expri-
mer. Elle possède des talents et du potentiel mais les garde plutôt pour elle. 
Un anneau d’expression large indique un caractère extraverti. Cet individu n’a 
aucun problème à exprimer ouvertement ses talents et potentiels, sous réserve 
qu’il n’y ait pas de trait devant l’anneau. Si un tel trait est présent, l’expression 
demeure inhibée et se libère seulement lorsque cet individu a pris con ance 
dans son entourage.
En principe, l’œil droit est attribué à notre aspect masculin et l’œil gauche à notre 
aspect féminin. Que cela signi e-t-il par rapport à la lecture holistique de l’iris ?
L’œil droit indique les blocages du système nerveux ayant majoritairement rapport 
aux schémas de pensée, conceptions et comportements, tandis que l’œil gauche 
représente généralement l’univers chargé d’émotions ainsi que ses répercussions. 
Aucun des deux n’est supérieur à l’autre. Dans l’œil droit, nous apercevons les 
ombres de notre ego masculin, dans l’œil gauche, celles de notre ego féminin.
27





 [image: ]Je voudrais vous illustrer ces di érents aspects dans les grandes lignes à l’aide de 
deux exemples. Vous y découvrirez de manière concise le potentiel de la lecture de 
l’iris ainsi que de la pratique thérapeutique des pulsations tibétaines.
L’iris de la première paire d’yeux montre un mélange de couleurs, bleu-verdâtre 
et brun-rougeâtre. L’iris droit surprend par la coloration importante du quart de 
cercle en haut à droite, de structure cotonneuse, entremêlée d’ombres et de mar-
quages. Elle débute à 12 h, au niveau du duodénum, et devient progressivement 
plus grande et plus sombre dans la zone des jambes et celle du cervelet jusqu’à celle 
des bras. Au cours de la période allant de ses 14 à ses 21ans, cet individu a proba-
blement subi un événement de nature dissociative (jambes) ayant déclenché une 
sensation d’impuissance (bras) et une réaction hystérique (cervelet). Au niveau de 
la rate, à 16 h 30, nous constatons une tache sombre, brune, dans la zone de l’unis-
son, immédiatement entre la naissance et la 5
e
année de vie. Dans la mesure où la 
rate est en lien étroit avec le sentiment fondamental de soutien a ectif, il a dû se 
passer ici un événement ayant grandement perturbé ce sentiment.
L’iris gauche procure une impression di érente. Aux emplacements où nous consta-
tons des marquages importants sur l’iris droit, ceux-ci sont ici absents ou de nature 
di érente. Dans l’ensemble, cet iris donne une impression plus homogène, ce qui 
pourrait indiquer que l’aspect féminin de cette personne est plus équilibré. Le plus 
frappant est la présence d’ombres dans la zone de la langue à 6 h et au niveau du 
cœur, de l’intestin grêle et des bras. Elles sont certes petites, mais signi catives. 
Dans la zone du cœur, nous apercevons même une ombre et une tache à proximité 
du bord extérieur de l’iris, donc sur le plan physique. Il pourrait s’agir d’un coup 
reçu sur la tête (tache) en lien avec une blessure émotionnelle (ombre).
La deuxième paire d’yeux dont les iris sont d’un bleu clair prononcé compor-
tant quelques éléments encore plus clairs nous met en rapport avec une personne 
extrêmement sensible qui réagit à tout 
ce qu’elle rencontre. Nous constatons 
la présence d’un anneau d’expres-
sion régulier dans les deux yeux, avec 
beaucoup de clarté tout autour de cet 
anneau d’expression dans l’œil gauche 
ce qui indique un tempérament ouvert, 
aimable. Dans l’iris droit, la présence 
d’une ombre nous frappe, elle est sur-
tout visible au niveau du cœur et avant 
tout du hara. Cette ombre s’étend 
approximativement à partir de l’âge de 5 
ou 6ans jusqu’à 28ans. Il pourrait s’agir 
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